
平成２８年度草の根・人間の安全保障無償資金協力 

「バンテアイミアンチェイ州プノム・スロックレファラル病院産科・小児科病棟建設計画」 

完成式典 

 

 平成２９年１２月１３日（水）、平成２８年度草の

根・人間の安全保障無償資金協力案件「バンテアイミ

アンチェイ州プノム・スロックレファラル病院産科・

小児科病棟建設計画」（供与限度額：８２，１４５米

ドル）により建設された産科・小児科病棟の完成式典

が開催されました。保健省からタン・ボイチェーン長

官、バンテアイミアンチェイ州政府からオン・チャン

タ副知事、在カンボジア日本国大使館から中島二等書

記官が出席しました。また、病院関係者及び地域住民

約４００名が参列しました。 

 

  

 本案件は、バンテアイミアンチェイ州プノム・スロ

ックレファラル病院に産科・小児科病棟（１棟６室）

と患者用トイレ（１棟３室）を建設することにより、

同病院における医療サービスの向上を目的として、平

成２８年１２月１６日に資金の贈与契約が結ばれ、本

年６月に工事が完了し、この度完成式典を開催する運

びとなりました。 

 

 

 式典では、まずバンテアイミアンチェイ州保健局長

が開会の言葉を述べ、オン・チャンタ副知事が祝辞を

述べました。その後、中島書記官がスピーチを行い、

「対カンボジア開発援助において、保健分野は最優先

分野の一つであり、日本政府は様々な援助スキームを

通して、保健インフラの改善、医療機材の供与、保健

人材の育成等に取り組んでいる。供与した病棟がカン

ボジアと日本の友好関係のシンボルとして適切に維持

管理され、有効活用されることで、長きにわたってよ

り多くの地域住民に役立つことを願う。」と述べまし

た。続いて、タン・ボイチェーン長官がスピーチを行

い、「この度完成した新病棟は、日本政府が実施する

草の根・人間の安全保障無償資金協力によって建設さ

れたものであり、日本政府及び日本国民の皆様にお礼

申し上げる。日本政府は長年にわたって保健分野への

支援を継続的に行っており、特に母子保健の改善にお

ける貢献は著しい。改めて日本政府及び日本国民の皆

様に感謝の意を示すとともに、本産科・小児科病棟が

大切に使用されることを願う。」と述べました。最後

に、来賓によるリボンカット及び院内見学が行われ、

式典は終了しました。 
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- Venerable monks, 

- Her Excellency Ms. Tann Vouch Chheng, Secretary of State of Ministry of 

Helath, 

- His Excellency Mr. Oum Chantha, Deputy Governor of Banteay Meanchey 

Province, 

- Dr. Keo Sopheaktra, Director of Banteay Meanchey Provincial Department of 

Health, 

- Distinguished guests, ladies and gentlemen, 

 

     It is my pleasure to attend today’s inauguration ceremony in the presence of Her 

Excellency Ms. Tann Vouch Chheng, Secretary of State of Ministry of Helath, to 

celebrate the completion of the construction of the obstetrics and pediatrics ward at 

Phnum Srok Referral Hospital. 

 

     As the health sector has been the one of the priorities in Japan’s development 

assistance for Cambodia, various projects to improve health infrastructure, install 

medical equipment, and provide training for medical staff have been implemented 

through Japanese government’s assistance schemes, including the assistance to this 

hospital. 

 

     Today, I am pleased to see the newly constructed obstetrics and pediatrics ward 

through Japan’s Grant Assistance for Grassroots Human Security Projects, 

KUSANONE Grant. This new ward improves the capacity and the quality of the 

healthcare of the hospital. With the new ward, there will be no patient staying outside 

of the building anymore. It also contributes to the reduction of the risk of in-hospital 

infection.  

 

     I sincerely hope that the new obstetrics and pediatrics ward will be maintained 

properly and utilized effectively so that the local residents can have better access to 

public healthcare over a long period of time.  

 

     Finally, I would like to express my sincere appreciation to all of the people who 

have contributed to the smooth implementation of the project. I strongly hope that this 

new ward will become a symbol of friendship between the two countries and further 

strengthen the friendly relations between the Cambodian and Japanese people. 

 

     Thank you very much. 
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ជាទី្បញ្ច ប់ េ្ុំសូមសកមដង្នូវអំណ្ររុណ្ចំថពាះថោក-អនកទំាង្អស់ោន កដ្េបានរមួចំកណ្ក
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ក្របថទ្សថយើង្ទំាង្រីរ ថេើយក្ររមទំាង្ជួយរក្រងឹ្ង្បកនេមនូវទំ្ន្ថក់ទំ្នង្មិថតភាររវាង្ក្របជាជនកមពុជា 
និង្ក្របជាជនជប ុន។ 

សូមអររុណ្! 
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